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DEURKLINKHAAK
Montagehandleiding

 1 WAARSCHUWING
• Controleer altijd op verborgen elektrische bedrading en waterleidingen voordat u in de muur boort.
• Draag altijd een veiligheidsbril en gehoorbescherming tijdens het boren van gaten in de muur.
• Plaats uw vingers of handen niet tussen de deur en de deurklinkhaak.
• Laat kinderen niet spelen met de deurklinkhaak. Houd altijd toezicht op kinderen wanneer de deur-

klinkhaak wordt gebruikt.
• Extreme impact kan de deurklinkhaak beschadigen. Sla de deur niet open tegen de deurklinkhaak aan.
• Vertrouw niet volledig op de deurklinkhaak bij sterke wind. Gebruik aanvullende middelen bij extreme

weersomstandigheden.
• Controleer regelmatig of de deurklinkhaak stevig aan de muur bevestigd is.
• De deurklinkhaak kan een afdruk afgeven op de deurklink. Dit is afhankelijk van het materiaal van de

deurklink.

Inhoud van de verpakking

2×1× 1× 2× 2× 2×

1 2 3 4 5 6

1. RVS plaatje
2. Kunststof haak
3. TX25 of Z2 schroef 5 × 40 mm
4. Plug Fischer 6 × 30 mm
5. Slotbout M5 × 20 mm
6. Borgmoer M5

Benodigde persoonlijke 
beschermingsmiddelen

Benodigde gereedschappen
• Klopboormachine
• 6 mm betonboor
• T25 torx of Z2 (Pozidrive) schroevendraaier
• 8 mm moersleutel
• Waterpas
• Potlood

Afdanken

Ontdek ons
online

De deurklinkhaak is volledig 
recyclebaar. Volg de lokale richtlijnen 
wanneer u de deurklinkhaak moet 
afdanken.

Scan de QR-code voor al onze 
kanalen, of bezoek rechtstreeks

Bedankt voor uw aankoop van de deurklinkhaak/
deurkrukhaak.

De deurklinkhaak is bedoeld om deuren open te 
houden, zowel binnenshuis als buitenshuis en geschikt 
voor de meeste deurkrukken/deurklinken. In deze 
handleiding vindt u alle informatie die u nodig heeft 
om de deurklinkhaak veilig en efficiënt te monteren. 
Lees de instructies voordat u de deurklinkhaak/
deurkrukhaak monteert.
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Montage

1. Lijn de bovenste inkeping in
het RVS plaatje uit met het
midden van de deurklink.

2. Lijn het RVS plaatje verticaal
uit met de deurklink.

 y Houd de uitlijningsrichtlijnen 
aan zodat de deurklink goed 
onder de haak kan bewegen.

3. Teken de twee boorgaten
waterpas af op de muur.

4. Boor twee gaten in de muur.
5. Plaats pluggen in de geboorde

gaten. Zorg dat de pluggen
volledig in de muur zitten.

6. Schroef het RVS plaatje vast
aan de muur met twee T25 of
Z2 schroeven.

Klik!

7. Plaats de haak tegen het RVS
plaatje aan.

8. Schuif de slotbouten door de
gaten in het RVS plaatje en
de haak.

9.  Schroef de haak vast met
twee borgmoeren.

10. Test of de deurklink bij het
openen van de deur correct
in de deurklinkhaak klikt:
a. Open de deur en klik de

deurklink in de
deurklinkhaak.

b. Druk de deurklink naar
beneden om de deur los
te maken van de
deurklinkhaak.

c. Controleer of de
deurklink vrij onder de
haak kan bewegen.

 y Verstel de montagehoogte 
van het RVS plaatje of de 
kunststof haak als de 
deurklink niet correct in de 
deurklinkhaak klikt.

NL - Nederlands
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1 WARNING
• Always check for hidden electrical wiring and water pipes before drilling into the wall.
• Always wear safety goggles and hearing protection when drilling holes in the wall.
• Do not place your fingers or hands between the door and the door handle hook.
• Do not allow children to play with the door handle hook. Always supervise children when the door 

handle hook is in use.
• Extreme impact may damage the door handle hook. Do not slam the door against it.
• Do not rely solely on the door handle hook during strong winds. Use additional measures in extreme 

weather conditions.
• Regularly check that the door handle hook is securely mounted to the wall.
• The door handle hook may leave a mark on the door handle, depending on the handle’s material.

Contents of the package

2×1× 1× 2× 2× 2×

1 2 3 4 5 6

1. Stainless steel plate
2. Plastic hook
3. TX25 or Z2 screws 5 × 40 mm
4. Fischer plug 6 × 30 mm
5. M5 × 20 mm carriage bolt
6. M5 Lock nut

Required personal 
protective equipment

Required tools
• Hammer drill
• 6 mm masonry drill bit
• T25 torx of Z2 (Pozidrive) screwdriver
• 8 mm wrench
• Spirit level
• Pencil

Disposel

Discover us
online

The door handle hook is fully 
recyclable.
Follow local guidelines when 
disposing of the door handle hook.

Scan the QR code for all our 
channels, or visit us directly.

DOOR HANDLE 
HOOK
Mounting Instructions
Thank you for purchasing the door handle hook.

The door handle hook is designed to hold doors open, both indoors and 
outdoors, and is suitable for most door handles.
In this manual, you will find all the information you need to mount the 
door handle hook safely and efficiently.
Please read the instructions before installing the door handle hook.

EN - English
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Installation

1. Align the top notch of the 
stainless steel plate with the 
center of the door handle.

2. Align the stainless steel plate 
vertically with the door 
handle.

y Follow these alignment guidelines to 
ensure the door handle can move properly 
under the hook. 

3. Mark the two drill holes on the wall using a level.

4. Drill two holes in the wall.
5.

6.

Insert plugs into the drilled 
holes. Make sure the plugs are 
fully embedded in the wall. 
Fasten the stainless steel 
plate to the wall using two 
T25 or Z2 screws.

Klik!

7. Place the hook against the 
stainless steel plate.

8. Insert the carriage bolts 
through the holes in the 
stainless steel plate and the 
hook.

9.  Tighten the hook with two 
lock nuts.

10. Test whether the door 
handle correctly clicks into 
the door handle hook when 
opening the door:
a. Open the door and click 

the handle into the 
hook.

b. Push the handle down to 
release the door from 
the hook.

c. Check if the handle can 
move freely under the 
hook.

y Adjust the mounting height of the 
stainless steel plate or plastic hook if 
the handle does not click into the hook 
correctly. 

EN - English

User
Tekstvak
De AJE Design Deurklinkhaak is model beschermd door de EUIPO onder nummer 015076048-0001,Der AJE Design Türgriffhaken ist ein vom EUIPO unter der Nummer 015076048-0001 geschütztes Modell.The AJE Design Door Handle Hook is model protected by the EUIPO under number 015076048-0001

User
Tekstvak
Installation video & manual available at



BESA slotenspeciaalzaak | Rodeheide 86 | 3980 Tessenderlo-Ham|België v1.0 | 10/2024

1 AVERTISSEMENT
• Vérifiez toujours l’absence de câblages électriques ou de conduites d’eau cachés avant de percer le 

mur.
• Portez toujours des lunettes de sécurité et une protection auditive lors du perçage.
• Ne placez pas vos doigts ou vos mains entre la porte et le crochet pour poignée.
• Ne laissez pas les enfants jouer avec le crochet pour poignée. Surveillez toujours les enfants lorsque le 

crochet est utilisé.
• Un choc violent peut endommager le crochet pour poignée. Ne claquez pas la porte contre le crochet.
• Ne comptez pas uniquement sur le crochet pour poignée par vent fort. Utilisez des moyens 

supplémentaires en cas de conditions météorologiques extrêmes.
• Vérifiez régulièrement que le crochet pour poignée est bien fixé au mur.
• Le crochet pour poignée peut laisser une trace sur la poignée, selon le matériau de celle-ci.

Contenu de l’emballage

2×1× 1× 2× 2× 2×

1 2 3 4 5 6

1. Plaque en acier inoxydable
2. Crochet en plastique
3. Vis TX25 ou Z2 5 × 40 mm
4. Cheville Fischer 6 × 30 mm
5. Boulon M5 × 20 mm
6. Écrou frein M5

Équipements de protection 
individuelle requis

Outils nécessaires
• Perceuse à percussion
• Foret béton de 6 mm
• Tournevis Torx T25 ou Z2 (Pozidrive)
• Clé de 8 mm
• Niveau à bulle
• Crayon

Élimination

Découvrez-
nous en 
ligne

Le crochet pour poignée de porte est 
entièrement recyclable.
Suivez les directives locales lors de 
l’élimination du crochet.

Scannez le code QR pour accéder à 
tous nos canaux, ou visitez-nous 
directement.

CROCHET POUR 
POIGNÉE DE PORTE
Notice de montage
Merci pour votre achat du crochet pour poignée de porte.

Le crochet pour poignée de porte est conçu pour maintenir les portes ouvertes, à 
l’intérieur comme à l’extérieur, et convient à la plupart des poignées de porte.
Dans ce manuel, vous trouverez toutes les informations nécessaires pour monter le 
crochet de manière sûre et efficace.
Veuillez lire les instructions avant d’installer le crochet pour poignée de porte.

FR - Français
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Montage

1. Alignez l'encoche supérieure de la 
plaque en inox avec le centre de la 
poignée de porte.

2. Alignez verticalement la plaque en 
inox avec la poignée.

y Suivez ces lignes de guidage pour 
que la poignée puisse se glisser 
correctement sous le crochet. 

3. Marquez les deux trous de perçage 
au mur à l’aide d’un niveau à bulle.

4. Percez deux trous dans le mur.
5.

6.

Insérez les chevilles dans les 
trous percés. Veillez à ce 
qu'elles soient bien enfoncées 
dans le mur.

Fixez la plaque en inox au mur 
à l’aide de deux vis T25 ou Z2.

Klik!

7. Placez le crochet contre la 
plaque en inox.

8. Faites passer les boulons à 
travers les trous de la plaque 
et du crochet.

9.  Fixez le crochet avec deux 
écrous frein.

10. Testez si la poignée 
s’enclenche correctement 
dans le crochet lors de 
l’ouverture de la porte :
a. Ouvrez la porte et 

enclenchez la poignée 
dans le crochet.

b. Abaissez la poignée pour 
libérer la porte du 
crochet.

c. Vérifiez que la poignée 
peut se déplacer 
librement sous le 
crochet.

y Ajustez la hauteur de montage de 
la plaque inox ou du crochet si la 
poignée ne s’enclenche pas 
correctement. 
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1 WARNUNG
• Überprüfen Sie vor dem Bohren immer, ob sich verdeckte elektrische Leitungen oder Wasserrohre in 

der Wand befinden.
• Tragen Sie beim Bohren stets eine Schutzbrille und einen Gehörschutz.
• Stecken Sie keine Finger oder Hände zwischen die Tür und den Türklinkenhaken.
• Lassen Sie Kinder nicht mit dem Türklinkenhaken spielen. Beaufsichtigen Sie Kinder stets bei der 

Nutzung.
•  Starke Stöße können den Türklinkenhaken beschädigen. Schlagen Sie die Tür nicht dagegen.
• Verlassen Sie sich bei starkem Wind nicht ausschließlich auf den Türklinkenhaken. Verwenden Sie bei 

extremen Wetterbedingungen zusätzliche Sicherungen.
• Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Türklinkenhaken fest an der Wand befestigt ist.
• Der Türklinkenhaken kann je nach Material der Türklinke Spuren hinterlassen.

Lieferumfang

2×1× 1× 2× 2× 2×

1 2 3 4 5 6

1. Edelstahlplatte
2. Kunststoffhaken
3. TX25- oder Z2-Schraube 5 × 40 mm
4. Fischer-Dübel 6 × 30 mm
5. Schlossschraube M5 × 20 mm
6. Sicherungsmutter M5

Erforderliche persönliche 
Schutzausrüstung

Benötigtes Werkzeug
• Schlagbohrmaschine
• 6 mm Betonbohrer
• T25 Torx- oder Z2 (Pozidrive)-
Schraubendreher
• 8 mm Schraubenschlüssel
• Wasserwaage
• Bleistift

Entsorgung

Entdecken 
Sie uns 
online

Der Türklinkenhaken ist vollständig 
recycelbar.
Befolgen Sie die örtlichen 
Vorschriften bei der Entsorgung des 
Türklinkenhakens.

Scannen Sie den QR-Code für all 
unsere Kanäle oder besuchen Sie uns 
direkt.

TÜRKLINKENHAKEN
Montageanleitung
Vielen Dank für den Kauf des Türklinkenhakens.

Der Türklinkenhaken ist dafür gedacht, Türen offen zu halten – sowohl im 
Innen- als auch im Außenbereich – und ist für die meisten Türklinken 
geeignet.
In dieser Anleitung finden Sie alle Informationen, die Sie für eine sichere 
und effiziente Montage des Türklinkenhakens benötigen.
Bitte lesen Sie die Anweisungen, bevor Sie den Türklinkenhaken 
montieren.

DE - Deutsch
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Montage

1. Richten Sie die obere Einkerbung der 
Edelstahlplatte mit der Mitte der 
Türklinke aus.

2. Richten Sie die Edelstahlplatte 
senkrecht zur Türklinke aus.

y Befolgen Sie diese 
Ausrichtungsrichtlinien, damit sich die 
Türklinke korrekt unter den Haken 
bewegen kann. 

3. Markieren Sie die beiden Bohrlöcher mit einer Wasserwaage an der Wand.

4. Bohren Sie zwei Löcher in die Wand.
5.

6.

Setzen Sie die Dübel in die 
gebohrten Löcher ein. Achten 
Sie darauf, dass sie vollständig 
in der Wand sitzen.
Schrauben Sie die 
Edelstahlplatte mit zwei T25- 
oder Z2-Schrauben an die 
Wand.

Klik!

7. Setzen Sie den Haken an die 
Edelstahlplatte an.

8. Stecken Sie die 
Schlossschrauben durch die 
Löcher in der Platte und im 
Haken.

9. Befestigen Sie den Haken mit 
zwei Sicherungsmuttern.

10. Testen Sie, ob die Türklinke 
beim Öffnen der Tür korrekt 
in den Haken einrastet:
a. Öffnen Sie die Tür und 

drücken Sie die 
Türklinke in den Haken.

b. Drücken Sie die 
Türklinke nach unten, 
um die Tür vom Haken 
zu lösen.

c. Prüfen Sie, ob sich die 
Türklinke frei unter dem 
Haken bewegen kann.

y Passen Sie ggf. die Montagehöhe der 
Edelstahlplatte oder des 
Kunststoffhakens an, wenn die Türklinke 
nicht korrekt einrastet. 
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